
 

 Ius. BAC. LINGVAE GRAECAE PROBATIO 

EVALVATIO PRIMA. 13-12-07 

 

          NOMEN: 

 

1. Indicar si las siguientes formas son sustantivos, adjetivos, verbos, etc.,  proceder a su 

análisis morfológico e indicar su significado según se ejemplifica (3 puntos) 

 
FORMA CATEGORÍA ANÁLISIS SIFNIFICADO 

lšgwlšgwlšgwlšgw    Verbo 1ª sg. Decir 
lÒgojlÒgojlÒgojlÒgoj    Sustantivo n. s. m. Palabra 
poihtÍpoihtÍpoihtÍpoihtÍ       
kakîjkakîjkakîjkakîj       
pol…thjpol…thjpol…thjpol…thj       
œfereœfereœfereœfere       
yuc»nyuc»nyuc»nyuc»n       
b£lleinb£lleinb£lleinb£llein       
dddd…………daskedaskedaskedaske       
nÒsJnÒsJnÒsJnÒsJ       
tÚcaitÚcaitÚcaitÚcai       
™leuqer…v™leuqer…v™leuqer…v™leuqer…v       
¢dike‹j¢dike‹j¢dike‹j¢dike‹j       
dikastoàdikastoàdikastoàdikastoà       
¥nqrwpe¥nqrwpe¥nqrwpe¥nqrwpe       
ÐdoÐdoÐdoÐdo…………       
po…eipo…eipo…eipo…ei       
Ðr´Ðr´Ðr´Ðr´       
tolm´tolm´tolm´tolm´       
kale‹kale‹kale‹kale‹       
¢gaq£j¢gaq£j¢gaq£j¢gaq£j       
fÚllafÚllafÚllafÚlla       
ÃteÃteÃteÃte       
calep£calep£calep£calep£       
fil…ajfil…ajfil…ajfil…aj       
doÚloijdoÚloijdoÚloijdoÚloij       
¥rista¥rista¥rista¥rista       
dièkeidièkeidièkeidièkei       
nik©mennik©mennik©mennik©men       
klšpthnklšpthnklšpthnklšpthn       
œmenonœmenonœmenonœmenon       
sšsšsšsš       
 

 

2. Análisis morfosintáctico y traducción de las siguientes oraciones (7 puntos) 

 



 

a. to‹j stratiètaij calepÕn oÙk Ãn t¾n toà ¢qlhtoà tšcnhn manq£nein.to‹j stratiètaij calepÕn oÙk Ãn t¾n toà ¢qlhtoà tšcnhn manq£nein.to‹j stratiètaij calepÕn oÙk Ãn t¾n toà ¢qlhtoà tšcnhn manq£nein.to‹j stratiètaij calepÕn oÙk Ãn t¾n toà ¢qlhtoà tšcnhn manq£nein. 
    
    
    
 
 
c. poioàsi oƒ tÁj ™kklhs…aj nÒmoi kal¦ kaˆ ¢gaq¦ to‹j pol…taij.poioàsi oƒ tÁj ™kklhs…aj nÒmoi kal¦ kaˆ ¢gaq¦ to‹j pol…taij.poioàsi oƒ tÁj ™kklhs…aj nÒmoi kal¦ kaˆ ¢gaq¦ to‹j pol…taij.poioàsi oƒ tÁj ™kklhs…aj nÒmoi kal¦ kaˆ ¢gaq¦ to‹j pol…taij. 
 
 
 
 
 
d. œlegon polloˆ ¥ndrej Óti œlegon polloˆ ¥ndrej Óti œlegon polloˆ ¥ndrej Óti œlegon polloˆ ¥ndrej Óti ¹ ¹ ¹ ¹ yuc» ¢q£natoj Ãnyuc» ¢q£natoj Ãnyuc» ¢q£natoj Ãnyuc» ¢q£natoj Ãn    
 
 
 
 
 
e. prÕj prÕj prÕj prÕj t¾n toà „atroà o„k…an œfeuge t¦ paid…a t¦ toà naÚtou.t¾n toà „atroà o„k…an œfeuge t¦ paid…a t¦ toà naÚtou.t¾n toà „atroà o„k…an œfeuge t¦ paid…a t¦ toà naÚtou.t¾n toà „atroà o„k…an œfeuge t¦ paid…a t¦ toà naÚtou.    
 
 
 
 
 
f. ™pistol¦j œgrafon kaˆ dîra œpempon oƒ tîn gewrgîn doàloi ™pistol¦j œgrafon kaˆ dîra œpempon oƒ tîn gewrgîn doàloi ™pistol¦j œgrafon kaˆ dîra œpempon oƒ tîn gewrgîn doàloi ™pistol¦j œgrafon kaˆ dîra œpempon oƒ tîn gewrgîn doàloi     
    
    
    
    
tù ¢r…stJ poihtÍ tÁj pÒlewjtù ¢r…stJ poihtÍ tÁj pÒlewjtù ¢r…stJ poihtÍ tÁj pÒlewjtù ¢r…stJ poihtÍ tÁj pÒlewj 
 


